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1. Tuli välja, et Suur Sinine Pitsat ei olnudki nii suur ja hr. Must imestas, et ta pidi seda nii kaua ootama. 2. “Õnnitleme, hr. Must! 
Lõpuks olete täielikult Sinine!“ ütles Peaminister. 3. Ja tõesti, pärast kõiki neid aastaid ootamist, tundis hr. Must end üsna kurva-
meelsena. 
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1. Tere, minu nimi on Cao Viet Nguyen. Tulen Vietnamist. Ma olen 10 aastat Lätis elanud ja siin on minu lugu. / Tulin 
Lätti 2003. aastal koos oma isa perega. […] / Inimesed küsivad minult alati – kus täpselt Läti asub? Esialgu ei suutnud 
ma isegi sellele küsimusele vastata. […] 2. Lätis elab vähe asiaate. Kui ma esmakordselt siia saabusin, pani minu väli-
mus inimesi imestama. Vahel tundsin end nagu ahv loomaaias. […] 3. Ma ei olnud ainus, kes imestas selle üle, kuidas 
lätlased välismaalasi vastu võtsid. […] 4. Pärast teist maailmasõda ja nõukogude okupatsiooni taastati Läti iseseisvus 
aastal 1990. Selle tulemusena oli 27% Läti elanikkonnast venelased. Kuid vaikselt eksisteeris konflikt nende vaadete 
ja elustiili vahel. See tekitas minus tihti suurt segadust. […]

“Lugu vietnamlasest, kes elab Lätis”, Cao Viet Nguyen (Vietnam, Läti)
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1. Minu meelest on väiksel riigil oma väärtused. Loodus on Läti rikkus. […] 2. Lätis on palju festivale. […] On imetlus-
väärne, et Läti on suutnud seda traditsiooni nii kaua hoida. Tuhanded lauljad ja tantsijad tulevad Riiga / Lihtsalt, et olla 
koos ja kogeda ühtsuse tunnet. 3. On imeline, kuidas lätlased hoiavad oma kunstitraditsioone, kui teistes riikides neid 
vaikselt unustatakse. […] 4. Pärast pikka talve unistavad lätlased suvest ja traditsioonilisest suvise pööripäeva tähista-
misest. Perekonnad tulevad kokku, pärjad peas. Sel ööl ei maga keegi. Lauldakse rahvalaule ja tantsitakse tule ümber. 
5. Joonistamine on alati minu kirg olnud. Otsustasin kunstnikuks saada ja läksin Ogre kunstikooli. Õppisin joonistamist 
ja maali direktor Peteris Aulmanise stuudios. / Alguses oli mul keelega raskusi. Ma ei saanud aru, mida ta mulle ütles. 
[…] 6. Keel oli minu jaoks kõige raskem. Kõik vaatasid mind veidra pilguga. […] 7. Kõik muutus halvemaks, kui ras-
sistid soovisid oma tundeid „väljendada”. […] 8. Idioot! Kui ma sind veel näen, siis lasen su maha! 
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1. Oli raske uskuda, et sellel imeilusal maal on selliseid inimesi. Aga ma ei andnud alla. Keele õppimine oli võti nende 
suhtumise muutmiseks. 2. Aja jooksul mu läti keel paranes. Mul oli rohkem sõpru ja kõik muutusid sõbralikumaks. 
[…] 3. 2007. aastal, pärast vaidlusi perekonnaga, otsustasin omaette elama asuda. Mul ei olnud kuskil olla ja õpetaja 
Peteris pakkus elamisvõimalust oma stuudios ja vahetevahel tema õpilaste aitamist. […] Nüüd kutsun teda mitte ainult 
oma õpetajaks, vaid oma Läti isaks. 4. Ajalugu ja mütoloogia olid minu lemmikteemadeks. Mul oli huvi läti folkloori 
ja mütoloogia vastu. Mu lemmikraamatuks oli eepos Lāčplēsis, „Karutapja”. Raamatu autor on Andrejs Pumpurs. Ta 
kirjutas selle 19. sajandil. […] 5. 2009. aastal lõpetasin Jan Rozentalsi kunstikooli diplomitööga „Karutapja kroonika”. 
Olin väga õnnelik oma esimese eduloo üle. 6. Palju õnne! Kahju, et koomiksikunst ei ole Lätis tuntud. Mis plaanid sul 
tulevikuks on? / Aitäh! Olen mõelnud Ameerikasse koomiksikunsti õppima minna. Mulle meeldiks olla elukutseline 
koomiksikunstnik. 7. Siis sõitsin Ameerikasse San Fransiscosse, et viia ellu oma unistus.



45

1. Ameerika oli unistuste maa. […] Sukeldusin koomiksimaailma ja õppisin uusi asju, mida varem ei teadnud... Kuid 
siis mõistsin... „Võib-olla kõik siin ei olegi täiuslik?” 2. Oli üks reegel – isegi kui sa olid väga andekas, kuid ilma rahata, 
olid sa eikeegi. […] 3. Kas see tähendab, et vaid rikkad saavad kunstnikeks? Kas see on õiglane? […] 4. Nickil oli 
õigus. Otsustasin Lätti tagasi tulla. Seal oli palju inimesi, keda armastasin. […] 5. Sel ajal seisid lätlased silmitsi näh-
tamatu vaenlasega – kriisiga. […] 6. Pikk võitlemine kriisiga väsitas inimesi ja poliitikud eirasid inimeste vajadusi. […] 
7. Edulool oli aga kõrge hind. Üle 30 000 lätlase lahkus kodumaalt. […] 8. Need, kes jäid, olid „sunnitud” väikse raha 
eest tööd rabama.[…] 9. Samal ajal kui järjest enam lätlasi kodumaalt lahkus, tuli nende asemele välismaalasi. […] 
10. Inimesed ei olnud rahul olukorraga riigis. Nad väljendasid oma viha internetis. […]
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1. Õppisin Riia kunstiakadeemias. Seal ei tulnud õpingute eest maksta. Arvasin, et mu elu kulgeb nii lihtsalt, aga 
eksisin. Mul ei olnud piisavalt raha elamiseks ja materjalide ostmiseks. Kaks aastat hiljem otsustasin kooli pooleli jätta. 
2. Esimest korda elus tundsin hirmu. Mu pere oli parema töö otsingul Lätist lahkunud. Mõned kunstistuudiod kutsusid 
mind enda juurde tööle, kuid ei saanud mulle kriisi tõttu eriti palju maksta. […] 3. Lätlastel oli palju eriarvamusi. […] 
[…] 13. Jah, Läti on väike riik, aga tugev. […] Sõjad räsisid Lätit palju aastaid, kuid nad ei andnud alla. Alles 18. 
novembril 1918 said lätlased lõpuks oma iseseisvuse ja võisid end kutsuda vabaks rahvaks. […] / Teise maailmasõja 
alguses okupeerisid Nõukogude Liit ja Saksamaa Läti territooriumi. Unistus iseseisvast riigist hääbus vaikselt. Kuid 
lätlased tõusid taas ning 21. augustil 1991. aastal taastas Läti oma täieliku iseseisvuse. […]
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1. Täna elavad Lätis mitmed erinevad rahvused. Ma eeldan, et nad valisid Läti samal moel kui mina. […] Igaühel 
Lätis on kohustus kaitsta seda riiki ja tugevdada Lätit. Parim, mida teha saame, on kohelda üksteist austusega. 
[…] 2. Paljud on alla andnud, aga mõned võitlevad veel. […] 3. Joonistan ikka seda lugu, mida alustasin – lugu 
Karutapjast, lätlaste tugevuse võrdkujust. 4. Isegi raskel ajal näed sa kedagi naeratamas. See on lootus. See annab 
meile jõudu taas tõusta. 5. Ja tema, minu kangelane, seisab ikka vabadussambal. 6. Kuni ta seal seisab, tähendab 
see, et ta võitleb ja kaitseb oma emamaad. […] / Paljud lahkuvad kodudest lootuste ja unistustega leida parem 
koht elamiseks, töötamiseks ja pere loomiseks. Tee, mille mina olen valinud, pole sugugi lihtne. Aga see viib mind 
unistuste täitumise suunas. […]
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1. Detsember 2005, kuu aega pärast Rootsi kolimist. 2. Nii külm ja pime. Ma polnud kunagi midagi sellist näinud... 
3. Töötasin üksi tühjas kontoris. 4. Kuulsin kedagi laulmas. Laul oli tasane ja rahulik. 5. Järgnesin muusikale. 6. Ja 
nägin oma esimest Luciat. 

“Minu vend Haik”, Emre Özdamarlar (Türgi, Rootsi)
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1. 6 aastat hiljem oli taas luutsinapäev ja mina lugesin uudiseid... 2. Nägin artiklit perekonnast, kes saadeti tagasi 
Armeeniasse pärast 11 aastat Rootsis elamist / See on kohutav... 3. Nägin videod perekonnast, kes elas kohuta-
vates tingimustes. Nende 17-aastane poeg Haik rääkis lugu / Politsei saabus kell 5 hommikul. 4. Nad lahutasid 
meid, et me ei saaks üksteisega rääkida. / Ema!!! / Lõpetage kohe! 5. Meil lubati pakkida vaid kõige olulisemad 
asjad. Meid koheldi nagu terroriste. 6. Ja mõne tunni pärast olime Armeenias. *Valitsus kulutas 805 000 rootsi 
krooni maksumaksjate raha üksnes lennule. 7. Ma ei saa isegi siinsest keelest aru.
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1. Esimesel ööl ei lastud meid Armeeniasse, sest meil ei olnud õigeid dokumente. Magasime külmas ruumis. 2. Korraga 
sekkub intervjuusse ema. / Meile ei antud süüagi! Me olime kõik nii näljased... 3. Igatsen oma sõprade järele Rootsis, 
oma jalgpallimeeskonna ja kooli järele. 4. Ta peaaegu naeratab. Ta ei saa aru, et see on päriselt. Ta justkui ootaks, et 
keegi ütleb talle, et see kõik on nali. 5. Intervjuu jooksul näeme tagaplaanil isa. Ta ei räägi, ei vaata kaamerasse. 6. Ta 
ei tundu kurb. Ei tundu vihane. Ta tundub lihtsalt tühi. 7. Niimoodi võetakse inimeselt elu. Niimoodi murtakse inimolend. 
8. “Kodakondsus on Lääne liberaalsetes demokraatiates kaasaegne vaste aadliprivileegidele – päritud staatus, mis 
suurendab oluliselt inimese võimalusi elus“ - Joseph Carens 
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1. Mõned päevad hiljem sõitsin Türki puhkama. 2. Prantsuse parlament oli just vastu võtnud seaduse, millega 
tunnistas 1915. aastal türklaste poolt ellu viidud genotsiidi armeenlaste suhtes. 3. Ja kõik, kes sellele vastu räägivad 
lähevad aastaks vangi ja maksavad 40 000 eurot. 4. Türklased hullusid. Natsionalism vallandus kogu riigis. 5. Algas 
meediakampaania Prantsusmaa ja Armeenia vastu / Prantsuse genotsiid Alžeerias! / Armeenlased reetsid meid! 
6. Isegi inimesed mu ümber hakkasid mõttetusi rääkima. / Need olid armeenlased, kes meid esimesena ründasid. 
Mida me teha saime. / Meie?
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1. Mitte keegi ei rünnanud sind ega mind. Miks me peame end samastama 100 aastat tagasi elanud inimestega?  
2. See on meie ajalugu. / Meie sündisime 1980. aastal. Kuidas on see meie ajalugu? 3. Nad on meie esivane-
mad. Me võlgneme neile selle maa eest. Me peaksime olema nende üle uhked, mitte laskma neid sellistes asjades 
süüdistada. / Jumal küll! Mitte jälle see natsionalistlik jama!!! 4. Televisioon oli täis vihaseid mehi, kes külvasid veel 
enam vihkamist. / Prantsusmaa peaks kõigepealt enda kuritegusid tunnistama!!! / (ja kuidas see muudab 1915. 
aastal toimunut?) 5. Armeenia tahab meie maatüki ära võtta!! / Meil on kõige ilusam maa terves ilmas. Sellepärast 
nad tahavadki selle tükkideks jagada! / (reisi ümber maailma, iga maa on kui tükike taevast.) 6. Raamatupoed olid 
korraga täis raamatuid, mis rääkisid Prantsuse ja Armeenia räpasest ajaloost. / Ma ei teadnud, et prantslased on nii 
kohutavad. Ma vist pean seda lugema... 
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1. Kes neid raamatuid kirjutab? Kes neid trükib? Kuidas nad seda nii kiiresti teha jõuavad – ühe nädalaga? 2. Kes 
on selle hulluse taga? / Kes on need eksperdid, kes ütlevad meile, keda vihata? 3. Ma olin sellest kõigest väsinud. 
Tahtsin tagasi Rootsi. Sellesse rahulikku riiki, kus asjad on normaalsed, kus on vähem viha. 4. Siis aga meenus, et 
mitte kõik ei ole hästi kõigi jaoks ka Rootsis. 5. Mis sa arvad, kus sa aasta pärast oled? / Loodan, et olen tagasi 
kodus. 6. Rootsi on su kodu? 7. Rootsi on mu kodu. 8. Loodan, et tuled koju tagasi ja näed ka järgmisel aastal 
Luciat, vend... 9. “Nationalism ei tee muud, kui vaid õpetab sind vihkama inimesi, keda sa pole kunagi kohanud.” – 
Doug Stanhope
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1. Kunagi tudengipõlves läksin sõpradega reisile Barcelonasse... / mina / minu sõbrad. 2. Lennujaama piirikontrollis toi-
mus minu ja ametniku vahel järgnev vestlus: / Mida sa Rumeenias õpid? / Õpin keelt / Mis põrgupäralt sa sellist kasutut 
keelt õpid? Seda räägivad ju vaid mõned inimesed... / Nojah, rumeenia keelt räägib suurem hulk inimesi kui katalaani 
keelt... 3. Sel päeval kaotati ka mu pagas, mis saadeti hiljem hotelli kahes kilekotis: ühes oli mu seljakott ja teises kõik mu 
asjad. / Mida hullu! / Selle ja mitmete teiste kogemuste tõttu tunnen, et olen piisavalt kvalifitseeritud tutvustamaks teile... 

“Mitteametlik piiriületuskäsiraamat mitteeurooplastele“, Carlos Gustavo 
Carmona Medina (Mehhiko, Rumeenia, Slovakkia, Prantsusmaa)
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Mitteametlikku piiriületuskäsiraamatut mitteeurooplastele 1 – Näe alati välja selline nagu passipildil. / Inimesed muutuvad! 
2 – Kui reisid hääletades, siis ära ületa piiri jalgsi. / Jalakäijatele keelatud 3 – Ära ütle, et oled töötu. / Jah, olen oma vana-
ema isiklik assistent. 4 – Käi duši all. / Mis lõhn see on? / Eee... sardiinid? / *Sardiine ei tasu ka transportida 
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5 – Ära transpordi oma asju pappkastides. 6 – Osta odav pilet kuskile mujale, et tunduks nagu oled läbisõidul. / Kui kauaks 
plaanite Soome jääda? / Oh, vaid mõneks kuuks, tähendab... mõneks tunniks ikka. 7 – Ära kleebi oma passi kleepekaid. 
Lihtsalt ära kleebi. 8 – Otsi enne saabumist veebist mõned kontaktnumbrid / Keda sa siin Roomas külastad? / Eee... no 
seda... teda kutsutakse vist paavstiks. 9 – Kui sa pole valge, siis ole vähemalt rikas. 10 – Kui su nimi on Mohamed... siis ära 
mitte üritagi! 



Rassismivastane 
võitlus

Publikuauhind

Žürii auhind

Valik - rahvusvahelise žürii poolt 
enim hääli saanud tööd
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“Helver, minu esimene mustlasest sõber”, Elisa Vitagliano
(Itaalia, Suurbritannia)

1. Lapsed 2. Tänasest hakkab Helver meiega koos õppima 3. Ma olen kindel, et ta pannakse sinu kõrvale istuma, Marco / Ja ta on must-
lane! / ja kõik mustlased on vargad! / ja nad röövivad lapsi 4. Ta ei räägi veel eriti hästi itaalia keelt, / nii et ole ta vastu lahke! 5. Helver, 
palun istu sinna, Marco kõrvale. 
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1. Ole mustlastega ettevaatlik, nad on ohtlikud. Kui nad su lähedale tulevad, siis ära nendega räägi, said aru? / Jah, ema 2. Ma tean, et 
see pole minust lahke, vältida temaga rääkimist,... aga ma pean sõna kuulama. 3. Oo, kui ilus joonistus! / Kuidas ta oskab? / Tahaksin 
temalt küsida, aga...
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1. Ma ei saa / Ma ei usu, et ta on varas või et ta mind võiks ära röövida – ta on ju ainult laps! 2. Aga kui ma mäletan... / Kõige olulisem 
on olla lahke kõigi vastu. / Olgu siis. 3. Ära räägi mustlastega / Ole lahke kõigi vastu / Ära räägi mustlastega / Ole lahke kõigi vastu / Ära 
räägi mustlastega / Ole lahke kõigi vastu 4. Kõige olulisem on... 
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1. Helver, see hobune on tõesti ilus! 2. Sa joonistad väga hästi! 3. Kas sa tahaksid selle mulle anda? 4. Jah, jah 
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1. Aitäh, see on tõesti ilus / Kirjuta oma nimi siia, siis on pilt valmis. 2. Miks? 3. Ma ei oska kirjutada 4. Aa... olgu 5. Ma aitan siis sind 
6. Vaata, vaata!
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1. Mustlase sõber!!! / Küll sa näed, varsti on ise ka mustlane. Hahaa! 2. Sa oled lihtsalt kade, sest sul pole sellist joonistust!!! 3. Helver, kas 
sa õpetad mind joonistama nii nagu sina? / Sina õpetad mind kirjutama? 4. Oleme kokku leppinud! / Helver, minu esimene mustlasest sõber!
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1. Lubage ma jutustan teile ühe loo. Selle pealkiri on “Probleem”. 2. Pubis, kuskil Suurbritannias. 

“Probleem”, Thomas Cuschieri (Malta, Suurbritannia)
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1. Kas te lahkute või pean teid välja viskama? 2. Ja niisiis... 3. Ma loodan, et teil oli meeldiv õhtu 
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1. EI OLNUD! TA VÕTTIS MEIE JOOGID JA ÄHVARDAS MEID JA 2. MEIE LIHTSALT LOBISESIME BAARIS JA EI 
SEGANUD KEDAGI JA / Kust te pärit olete? / Mida? 3. Mis rahvusest te olete? Kust te tulete? / Maltalt! Aga mis... 
4. Oodake siin. 5. MALTA! 6. Ma armastan Maltat! / Joogid on maja kulul! 
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1. Selgus, et probleem oli keeles. Ta oli meid segi ajanud rahvusega, keda ta vihkab! 2. Oh mind rumalat! Ha-ha! 3. Jah. 
Ha-ha! 4. Malta keel on semiidi keel, kuid seda kirjutatakse ladina tähtedega. / See on ainus selline keel maailmas. 5. Mulle 
see meeldib. Minu jaoks näitab see, et oleme võimelised looma kultuuridevahelisi sildu. 6. Ükskord kui pubis taaskord 
seda lugu rääkisin, pakkus üks terav kriit järgmist tõlgendust: 7. Probleem on selles, et kui sa malta keelt kiiresti räägid, siis 
kõlab see nagu araabia keel. 8. Jah, probleem on tõesti olemas, aga mitte see pole probleem.
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“Me kõik oleme koerad“, Camilo Collao (Prantsusmaa, Bolivia, Tšiili)

1. Mine minema! Palun jäta mind üksi! 2. Ühtäkki on su süda kõva kui kivi! / Ütle mulle, milles on probleem. Sa armas-
tad mind, sellest peaks ju piisama, et teda unustada! / Sa raiskad verd, ta on hull, sind võetakse kinni! 3. Kui kinni? Ära 
aja mind naerma, ma olen nii palju tänavakaklusi üle elanud! / Sa oled liiga uhke! Ma ütlesin sulle, et põgeneme teise 
linna! 4. Ma ei ole vapper, ma ei võitle. Ta paneb mu valgele mehele. 
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1. Andesta mulle, unusta mind, armastus on mulle keelatud. 2. Sa ei taha minu armastuse eest võidelda? Siis käi põrgu! 
3. Ma ei põgene siit linnast. Muuda ruttu meelt. 4. Ah, ma ei tunne end hästi. 5. Ma olen seda kõike näinud, mida sa 
ootasid?
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1. Rahune maha, palun võta suitsu. / Aitäh, ma tunnen end madalamana kui muru. 2. Tüdruk armastab sind, see on 
kindel, ära eksi, ta tunded on ehtsad. Ma ei saa aru, tüdruk kardab isa ja ei taha mind enda ligi. / Oled uus naaber, ei 
tunne seda meest, tüdruk ei taha, et sind maetaks. 4. Töötasin kord mitteametlikult selle mehe heaks ja mälestuseks 
jättis ta mulle kena armi. / ID-kaarti mul ka ei ole. 5. Paberid on siin riigis olulised. Ilma nendeta pole turvatunnet. / 
Ma ütlesin sulle, kuidas musti töid kontrollivad jultunud valgekraed.
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1. Jutusta mulle selle armi lugu, ma hoolitsen enda eest hiljem. / Kas sa näed seda trammi seal? Aastaid tagasi töö-
tasin selles petuskeemis. 2. Su tüdruku isa oli mu boss ja nautis iga päev meie sõimamist, milline heitlus! 3. Palk oli 
vilets, töö aga kasvas üle igasuguste piiride. Samm-sammult muutusime orjadeks, nagu püramiidide aegu. 4. Hirmu 
arvelt teenitud kasum, meist välja pigistatud. 5. Läksin kontorisse oma pahameelt väljendama. 
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1. Ja sündiski arm. 2. Iga kord kui trammi näen, mind justkui läbi puuritaks. Mu töökaaslased, mõjutatuna mu 
käekäigust, otsustasid mässu tõsta ja jõudsid sellega meediassegi. 3. 100 päeva seisid nad ehitusplatsil võideldes 
oma õiguste ja dokumentide eest. Ajakirjanikud tõid päevavalgele, et kaasaegne tramm ehitati iidse orjapidamise toel. 
Nii see oligi. 4. Pariis on mustalt töötajaid täis. Bossid imevad neist elu välja. Illegaalselt aetakse nende toel kokku 
rahamäed. 5. Kuula oma tüdrukut ja põgene ta isa eest. Tema käes on kõik trumbid, et sind väga kurvaks teha.



73

1. Temasugused tüübid võimutsevad vendade elude üle. Dokumentideta immigrandid on määratud ohtlikele 
ehitusplatsidele. 2. Üksiküritajad jällegi müüvad metrootunnelites kraami ja põgenevad politsei eest. 3. Mõned tor-
mavad mööda pimedat tunnelit lõpmatu musta augu suunas. 4. Tõmbame minema, meile saadakse varsti jälile! Kas 
lähme bussi peale? 5. Ole mees ja võta mu nõu kuulda, mõtle veelkord järele. 6. Kõik need lood pole välja mõeldud, 
pea seda meeles, kui Pariisis trammiga sõidad.
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1. …Igatahes, lugu rivaalitsemisest, mis algab rivaalitsemise mahedamas vormis jalgpallistaadionil kuskil Lõuna-Euroopas.... 
Ja taaskord palliplatsil, nagu igal teisel võitlusväljal, kui must mees tõestab oma võrdset väärtust, muutub valge mees ka-
dedaks... 2. ungh! / umpf! 3. Hei! Immigrandirämps! See pall oli minu meeskonnale! Kõigepealt võtavad meie töökohad... 
ja siis meie palli – ha! / Siin on sulle banaan, mängi sellega ja anna pall ära! Pallid on valgetele – haha! 4. Ära kuula seda 
tüüpi. Meil on sind vaja. Ta ei saa ise ka aru, mida ta räägib! Las ma tegelen sellega, vend. Ära muretse. 5. Kas ta ei näe 
nahavärvist kaugemale? No hästi... Las ma näitan talle, mis minu naha all peidus on. 6. No kuule! Mitte jälle see immigrante 
soosiv rassismivastane jamps! 

“Rändelugu? ...Või lugu rassismivastasest võitlusest?”, Nuno Abreu
(Hispaania, Portugal, Suurbritannia)
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1. Ning pärast staadionilt välja kihutamist nende “immigrandimeelsete rassismivastaste” poolt... / Oh, suurepärane. Veel üks 
mustanahaline. Tõenäoliselt sisserändaja. 2. …ja ma armastan sind, tõesti. / Armastan sind ka / Hei, teie kaks! Lõpetage 
ära! 3. Hei! Jäta ta rahule. 4. Korista tüdruku küljest oma räpased käpad, sina värdjas muulane! Sina vägistaja... / Hei, jäta 
järele! Ta ei ahista mind, idioot! Ta on mu poiss-sõber. 5. Sinu süü see ongi..., et nad muudkui tulevad, võtavad meie naised... 
töökohad! Sa oled valge, sa peaksid eelistama ühte meie hulgast, mitte seda... seda... 6. Kui nad ei ostaks meie toodangut... 
kui me ei saaks osta nende toodangut odavamalt kui meie oma... me ei suudaks luua piisavalt töökohti, sa loll kõrilõikaja!
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1. Kallis, palun... ta ei mõelnud seda tõsiselt! / Loomulikult mõtles, kullake, ta on õel! Ära ole nende vastu nii heatahtlik! Ära 
kunagi talu nende sõimu! / Ja sina... sa ise peaks minema tõmbama! Ja viska endast välja see viha, fanatism ja isekus / Hipi 
selline, tolerantne mõrd... 2. Vaata, mis mul meie süsteemi kohta öelda on! 3. Ahhh, keda see huvitab... las see must siis saab 
selle naise! Ta polnudki eriti kuum... 4. Aga mul hakkas selle kõige peale küll palav! ... Need luuserid kütsid mu üles. Võtaks 
ühe külma limpsi ja jahtuks maha! 5. Mida? / Veel üks muulane? 6. Kõigepealt see jalgpallur, kes mu tiimi kottis. Siis ma näen 
teist tüüpi valge naisega... kas ma pean ka seda nägema, kuidas nad meie töökohad endale võtavad? 7. Mida ma veel pean nä-
gema? Seda lolli silti äkki? / Pood otsib immigrant-tööjõudu seoses võrdsete võimaluste poliitikaga. 8. Nii see küll ei lähe! Mina 
ei osta midagi nendelt rassismivastastelt murjamite pooldajatelt! Mulle te seda võrdsete võimaluste poliitika jampsi maha ei müü! 
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1. Põrgu küll! Miks nad oma maal ei püsi? Kui mul oleks oma riigis probleeme – muidugi peale nende, mida need 
sisserändajad põhjustavad... 2. Mina ei emigreeruks! Ma jääksin siia ja ... / Mida...? 3. Unghhh… / zzzz… / mida 
värki...? / Oo-ei... ei või olla. 4. Nüüd on kõik. Mulle aitab. Ma olen leppinud jalgpalluri, musta kuti, võõrtöölistega, aga 
mitte selle rotiga siin... see nõrguke maksab kõigi eest! / Mida...? 5. Tõuse kohe püsti, sa immigrandirämps! Tõuse 
püsti, enne kui su näo sisse löön! 6. Ei! Palun! Mida ma sulle teinud olen? / Pekki küll! Sa tuled mul tee pealt eest, 
isegi kui pean su kõnniteelt maha peksma! 
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1. Sa kasutu muulasest hulkur! Kas löön su tagasi sinna, kust sa tulid? Ah? / Palun ei, palun! 2. Ma anun sind! / Ära 
muretse, hehe... / Selle silla all voolav jõgi kas uputab su immigrandiperse või viib su tagasi omade juurde! 3. Kuna sulle 
rändamine istub... Ma olen kindel, et sul pole midagi selle vastu, kui tagasi oma rõvedasse räpasesse riiki rändad, ega ju? 
/ Politsei! Käed üles! Kohe! 4. …Politseiametnik! ... Härra! Ta on kodutu! Ta on illegaal! Ma arvasin, et võiksin... / Otse-
kohe! Tõsta käed üles nähtavale! 5. Sul on õigus vaikida. Iga sinu ütlust või tegu võidakse kohtus kasutada sinu vastu... / 
Ma tahaksin, et saaksime kasutada sinu vastu argumenti, et oled rassist, ükskõik, mida sa nüüd ka vanglast pääsemiseks 
kokku räägid. 
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1. Hiljem, pärast paberitööd / Palun, härra. Me peame sul nüüd minna laskma, aga hoiame sinul ja su pundil silma peal... 
said aru? / Sain aru? Sa tahad, et ma saaksin aru? 2. Ma ei saa aru valgetest, kes kohtlevad musti nagu vendi. Vaban-
dust! / ...Vennaskond! Minu moodi! 3. Tule, kallistame! Sa oled meie jaoks kangelane! 4. See pidi üks põrgu olema... 
politseijaoskonna kongid on kindlasti musti ja immigrante täis, kas pole? / Ja ega ei imesta, sest... 5. Presidendid palka-
vad neid meile pähe tegema, ärid võtavad neid enne tööle kui meid, naisedki eelistavad musti ja isegi politsei, kellele alt 
üles vaatame, seisab meile vastu... / Mida me nüüd siis teeme, et need sisserännanud - kes selle asemel, et jääda sinna, 
kuhu nad kuuluvad, isegi kui nad on seal näljas või kannatavad vägivalla, repressioonide, pommitamise, inimkaubanduse, 
hukkamiste või mille iganes all, mind ei huvita - meid jalge alla ei tambiks? 6. Ma ei tea... / ...emigreerume?
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